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¿No hay nada de lo del Congreso?
Es muy lamentable el tener que confesarlo, pero la cinema­

tografía, ¡quién lo diría!, no tiene ninguna importancia en la Ex­
posición de Barcelona.

En el Palacio de Proyecciones tienen lugar múltiples actos 
sin relación alguna con lo que motivó su edificación.

Un día tuvimos una alegría: nos enteramos de que el día 
23 del mes corriente tendría lugar la inauguración de un Con­
greso Cinematográfico, análogo y, al parecer, secuencia del lleva­
do a cabo hace aproximadamente un año en Madrid.

En este mismo espacio de nuestra revista, comentamos elo­
giosamente el proyecto, que nosotros, ingenuamente creíamos en 
vías de realización.

En este mismo sitio nos quejábamos de la ignorancia que, 
por culpa de una incomprensible falta de publicidad alrededor 
del Congreso, en que nos h alábamos, —  en que se hallaba todo 
el mundo —  respecto al particular.

Supusimos, confiábamos, puerilmente, que serían atendidas 
nuestras reflexiones.

Ha pasado la fecha en que debía ser ya una hermosa reali­
dad, una muestra de vitalidad como pudo ser el Congreso, y este 
no ha tenido lugar.

No sólo no ha tenido lugar, sino que se ha cesado de hablar 
en absoluto de él.

¿Quién es el responsable?
¿Habremos de convencernos de que en España no hay 

más cinematografía, que el rutinario comercio de films extran­
jeros?

—  I  —

Ayuntamiento de Madrid



EL C I N

Bessie Love, la “H ank” de “The Broadway M elody”, 
ha amado mucho, pero teme compartir su vida con

un hombre cjue lue^o no la ame^
Desde el éxito de "The Broadway Me- 

lody», Bessie Love se ha- visto asediada 
por numerosos periodistas que querían sa­
ber sus asuntos amorosos. Se ha hecho 
creer que Bessie es una personita comple­
ja y complicada, y que dentro de su mi­
núscula estructura guarda un corazón trá­
gico y profundo. Se ha tratado de probar

tas. En fin, haciendo lo mismo que hace 
catorce años o quince, cuando andaba en 
las películas. En primer lugar, Bessie 
fué, es y será una nena muy trabajadora, 
que sabe lo que se lleva entre manos, y 
ha tenido ocasión de demostrarlo al 
mundo.

Sin embargo, e í interés popular se em-

s  ,v

V ■

i

h ..

'/ -tí 
■ ‘ í-Ti

-

ix.

■ s-ííSr-l

Bessie Love, como aquí la retrata d  espejo quiere que el que la 
ame la lleve retratada en el corazón

que la actriz, que se desgarra de pasión 
en la escena donde sacrifica su propia fe­
licidad por la de su hermana, en la pe­
lícula «The Broadway Melody», que la 
ha hecho famosa, es ella misma, la 
((Hank» de la historia: una nena con el 
corazón hecho pedazos.

— La verdad del caso— cuenta Bessie— , 
e  ̂ que yo estaba horriblemente cansada 
cuando hicieron esa escena. Era al final 
de un día larguísimo y fatigoso, por en­
sayos y trabajo, y cuando llegamos al 
gran momento, quizás yo estaba un poco 
histérica, pero francamente, no tenía na­
da que ver eso con mis asuntos persona­
les. Sin embargo, no me importa un pito 
todo cuanto digan y hacen bien de seguir 
escribiendo, si les da la gana, con tal que 
—  añadió con un gesto malicioso— , de­
letreen bien el nombre de...

Así es que mientras los «raconteurs» se 
ponían pensativos, ella se reía como sa­
biendo y deja:.do entrever, lo que ven­
dría después. Y a sea una revista, una 
historia de teatro, o una verdadera buena 
película, con ideas nuevas y magníficas.

Con sus ojos redondos y castaños, bri­
llando, se ve la misma de siempre, con 
excepción de su pelo que era castaño y 
ahora es rubio. Está practicando el baile, 
estudiando canto, anda de conferencias 
con el peluquero, el modisto y con su 
agente. Corretea por ahí, con sus amigui-

peña en rodearla- de una atmósfera enig­
mática. E l por qué, nos lo preguntamos. 
I Es que acaso no habíamos tomado a Bes­
sie má.s en serio antes ? ¿ Por qué cuando 
se hablaba de ella, sentíamos como si se 
tratase de una chica con corazón de 
fazzj tocando un «ukulele» o bailando 
Charleston o Black-Bottom ? Porque no 
nos dábamos cuenta de que esas eviden­
cias de alegría, y el afán de complacer a 
todos, podrían ser nada más que medios 
de esconder penas secretas reveladas aho­
ra, de pronto, en un arranque a lo gran 
trágica.

— ¡A h ! sí; debe haber un amor oculto 
V desgraciado —  nos decimos todos, y es 
tan vivo el empeño de hacer a Bessie cen­
tro de una aventura amorosa, que inme­
diatamente después de (¡The Broadway 
Melody» se le ha señalado comprometida 
con tres personas distintas en el espacio 
de una semana. Uno de West Point, otro 
de Nueva York y  un tercero de Chicago. 
Dos de estos novios supuestos, eran ente­
ramente desconocidos hasta para la  mis­
ma Bessie.

Se dieron sus nombres con misterio. 
Sin duda se creyó que su rápido ascenso 
a la fama, tenía que estar relacionado 
con el Himeneo, y afirmaban que el ma­
trimonio era inminente.

Los rumores fueron tan insistentes, que 
se habían señalado ya a tres ardientes as­

pirantes a la mano de Bessie Love.
Sin embargo, en Hollywood, Bessie 

Love es conocida como la niña que nun­
ca ha estado enamorada. Todo lo de amor 
que había en su vida se reducía a su ape­
llido «Love», que en español quiere decir 
«Amor»— , y tampoco es el suyo verda­
dero, ya que ella se llama Juanita Horton.

— ¡ Creo que soy una persona terrible!—  
dice ella— , porque no puedo estar mucho 
tiempo en estado romántico. Me es impo­
sible. Siempre sucede algo que viene a 
desilusionarme. Una palabra casual, algo 
mal hecho, o sencillamente..., que me 
aburro.

Hablando un día en su casa del ruido 
que metiera su trabajo en «The Broadway 
Melody», como «Hank», y de que todos 
decían que ese tipo era ella verdadera­
mente, puse a Bessie en el trance de con­
testar a mis suposiciones, deciéndome que 
respondía a su callada tristeza —  según 
decía la gente— . En una palabra, que me 
contase sus asuntos del corazón.

Hice mal, fui casi brutal, porque los 
asuntos matrimoniales parecen casi aleja­
dos de ella. Sin embargo, como es muy, 
valiente para discutir todo género de asun­
tos, cedió a que hablásemos de amor.

— Ford Sterling —  dijo Bessie— , me ba 
observado siempre en mis idilios. Una 
vez me contó que no le gustaba el hom­
bre que había aceptado por novio y que 
esperaba que no me comprometiera con 
él, pues tenía el presentimiento de que 
me iba a hacer sufrir. Después que reñí 
con él, Ford me dijo que me había ob­
servado con suma atención y que se ha­
bía reído mucho, porque mi pasión fué 
aumentando por grados. En junio, cuando 
nos conocimos, era yo todo intensidad pa­
ra mi novio. Estaba como perdida en un 
sueño, y no tenía ojos para nadie más que 
para él. En julio ya saludaba yo y son­
reía a otros, siendo fácil notar que aun­
que estuviese reclinada en el hombro del 
que me acompañaba y le dijera: — ¡O h !, 
si, así es— , a sus observaciones, se veía 
que mis pensamientos estaban a cien le­
guas. En septiembre, ya volvía la cabeza 
a todos lados, y ni siquiera escuchaba lo 
que me estaba diciendo, y en noviembre, 
todo había concluido. AI principio, Ster- 
iing, creyó que era necesario advertirme 
paternalmente, pero cuando hubo pasado 
un mes, o cosa así, Ford se echó atrás en 
su silla y me observó en silencio, sabien­
do de antemano que todo terminaría bien.

Bessie admite que ha estado terrible­
mente enamorada dos veces. Un hombre 
a quien ella quería, la  traicionó, rom­
piendo el compromiso, y  eso la hizo su­
frir mucho. No quiso contestar ’al teléfo­
no cuando ella le llamaba, entonces ella 
rehusó oir toda explicación ni dársela 
tampoco. Nunca estaba en casa cuando él 
iba a visitarla. Ella- se ríe ahora de todo 
aquello. .

Descubrió su , pecado yendo al mismo 
restaurant que él, la noche que rompió el 
compromiso.

— Me había dicho que tenía que hacer 
en las películas, que no podía estar con­
migo esa noche —  cuenta Bessie— , y co- 
m.n otro amigo me dijo que saliera con 
él, acepté y  fuimos al «Plantation Café»,
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E L  C I N E

el resíaurant de «Fatty». Lo primero c|ue 
vi al llegar fué el auto de mi Romeo.

Entonces fué cuando abrí los ojos. Me 
dió un terrible dolor de estómago. Creo 
que a muchas les pasa io naismo, ¿no? 
Pero no importa, aunque sea ridículo, 
que por una cosa así, se sienta de un 
modo tan poco romántico y poético. 
Entonces me puse a expiar a ™i Romeo, 
que bailaba con otra chica, y, ¡claro!, 
para mí era una muchacha corriente y 
más bien fea. E l creyó que yo no le ha­
bía visto, porque disimulé muy bien. 
Bailamos mi pareja y yo bien cerquita de 
él. Yo me hacía la desentendida, y gra­
cias a Dios, mi buen sentido imperó en 
mí, pues hub’era hecho aquella noche 
cualquier tontería. E l pasó una o dos ve­
ces por nuestra mesa con su pareja. ¿ No 
sería —  pensé para mí —  una buena ven­
ganza encender mi cigarrillo y quemarles 
las manos al pasar? La tentación era 
imposible de resistir, pero no lo hice. 
Me fui a casa en cambio. No sé si lloré 
o no, pero los dolores de estómago des­
aparecieron al poco rato. Nunca olvidaré 
esa sensación tan molesta y  terrible, 
cuando vi su coche. En los libros, en los 
films, la heroína se desmaya exquisita 
mente. En la vida real, sencillamente 
siente un terrible dolor en la «tripita», 
si señor, tal como suena. Es tonto referir 
esto, pero así es.

Bessie es tan inteligente como capri­
chosa. Es una especie de <(Peter-Pan», 
dotado del don de adivinar.

E l hombre que se enamore de ella tie­
ne que ser, además de marido muy pa 
ternal un caballero para ella, Ip cual no 
es tan fácil. Sin embargo, ha sido pedida 
en matrimonio varias veces.

_Una vez —  continúa diciéndome Bes
—  fuá en el Boulevard. Ibamos en 

coche abierto, una noche que veníamos a 
casa de una fiesta, cuando de pronto me 
llamó la atención un anuncio que d ecía: 
«Pintura líquida». No es que no escu­
chase lo que mi cortejante iba diciéndo­
me, sino que el dicho anuncio me intrigó; 
«pintura líquida». ¿ De qué otro modo 
puede ser la pintura, si no líquida?, me 
repetía para mí. Mi acompañante, enton­
ces se fijó en mí y  como me preguntara 
si no le oía lo que me iba diciendo, yo 
le contesté mecánicamente: «cSí». Y  cual 
no sería mi sorpresa al oír que mi pre­
tendiente, sin poder ocultar su alegría, 
me decía: ¿es verdad, pues, que se casa­
rá usted conmigo? ¡O h ! j Cuán dichoso 
soy. Yo, la verdad, no sabía cómo decirle 
que no había prestado atención a sus pa­
labras, porque en verdad, estaba avergonza­
da de mi distracción y sólo pude balbu­
cear. ((Dije que sí» porque... ese anuncio., 
francamente... y le señalé el edificio.

La cosa murió por sí sola. E l pobre no 
volvió a tomarme en serio ya jamás.

Bessie ríese cuando se le pregunta si ba 
estado enamorada.

— ¡Cientos de veces!, ¡claro! —  afirma 
brillándole los ojos.

Pero parece ser que el amor no la ha 
tocado nunca, o de lo contrario esta chica 
es un asombro de disimulo y  de dominio 
de sí misma.

pensándolo bien, Bessie no debe casarse 
ahora, pues su éxito en «The Broadway 
Melody» le ha proporcionado todo cuanto 
pudiera ambicionar: miles de cosas, confort,

abundancia inenarrable, seguridad para el 
porvenir, etc,

Bessie ha luchado sólita siempre y ha 
llegado a la cima de su carrera artística, 
sola también. En doce o más años se ha 
manejado Bessie muy bien sólita y sería 
una tonta si se casase ahora.

Bessie, que entiende de negocios, que es 
práctica, y que tiene experiencia de los 
idilios de Hollywood, no puede contarse 
entre las que padecen blando lirismo, 
aunque sea momentáneo.

personalmente, Bessie tiene algo del ca­
rácter de ((Hank», el papel que hace en 
((The Broadway Melody». Ha tenido que 
abrirse camino sola.

cia». Salió en tres más que no significa­
ron mucho a la historia de la cinemato­
grafía, pero que se recuerdan con agra­
do, en especial «El mundo perdido».

Desde su reciente éxito en ((The Broad­
way Melody», sus servicios son muy soli­
citados. Como ((flapper» apareció en 
«The Idle Rich», en ((Eva the Flith» y 
en la «Revista de Hollywood 1929», y 
ahora va a empezar en «The Road Show», 
otra historia antigua del escenario. Las 
«habladas» la han hecho célebre, y ahora 
no parará de trabajar, habiéndose visto 
obligada a posponer un proyectado viaje 
a Europa con su madre.

Mi primer encuentro con Bessie no

if-'
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Una escena de ''China boud" de las m is  
originales e intrigantes que tiene esta película

— pero yo —  dice Bessie— , no tengo 
nada de «Hank». Esta luchó para sacar a 
su hermana a flote, y estaba tan enamora­
da que la vida era para ella un martirio 
después de su sacrificio, y yo ni luché 
por hermana alguna ni he pensado jamás 
en que la vida sea un martirio. Créame, 
siempre la he visto color de rosa. No hay 
duda que en los fi’ ms se lucha, pero yo 
ho tenido suerte. Siempre me han dado 
muy buenos pápeles en casi todos y ade­
más me han ayudado bastante en los es­
tudios. A veces algo iba mal, pero en se­
guida se arreglaba todo.

Yo aconsejaría siempre permanecer li­
bre, como yo, sin contrato fijo, pues es 
mejor contratarse así, a menos que se 
ofrezca un contrato demasiado bueno... 
Pero hay un inconveniente que yo palpé, 
y éste es que se acostumbran a contratar­
se así y entonces ya no lo hacen de otro 
modo, pues tienen la seguridad de con­
seguirla a una y  esperan a que una acabe 
su trabajo para contratarla en buenas 
condiciones. Antes de «The Broadway 
Melody» estuve mucho tiempo libre hasta 
que me decidí a presentarme en periona 
a los públicos.

He de advertir que Bessie trata su ca­
rrera con filosofía, acordándose de lo 
bueno y olvidando lo malo, pues a ella 
no siempre le ha ido bien. Empezó en lo s - 
antiguos días de Griffith con «Intoleran-"

fué en el estudio, sino en un teatro de 
Venecia, ((California». Yo era entonces re­
pórter musical, y F . Constantino, el te­
nor, daba una (5pera que había sido es­
crita por él. Sólo se dió una vez. De 
todos modos Bessie trabajaba en ella. 
Estudiaba con Constantino canto, y como 
discípula tuvo un papel pequeño en dicha 
obra. Era entonces una nenita muy inte­
ligente y  mona. Pelo oscuro y ojos pene­
trantes. No ha variado mucho. Es aún 
una nena en un mundo grande, más sofis­
ticada quizás, de acuerdo con las moder­
nas exigencias. Tomaba lecciones de dic­
ción y recitaba las poesías, de Shakespeare 
con gran entusiasmo. Como el libro de 
las poesías de Shakespeare era de las 
primeras ediciones que contenían aún las 
frases de doble sentido, hoy expurgadas, 
la profesora le compró una moderna edi­
ción, guardándose para sí aquel ejemplar.

La gente tiende a proteger a Bessie; 
quisieran librarla de las sordideces de la 
vida. Todos quieren servirle de guía, pe­
ro es inútil, porque ella se las arregla 
muy bien sólita o la guarda algún sér 
celestial que la lleva de la mano.

Y  esa es Bessie Love, una muchacha 
sensata, sin puritanismos tontos y  muy re­
suelta, que a pesar de sus cinco pies de 

■  ̂ estatura, es una mujer de cuerpo entero 
iV de gran personalidad, 
i  E D W ID  SC H A LLE R T.
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S U E  C A R O L ,  
una preciosidad 
capaz de quitar el 
s e nt i do  al más 
pintado, es la “ es- 
trel!a“ de la re­
vista sonora “ Fox 
Müvietone Follies 
of. 1929“ , una 
atracción muy si­
glo XX, C''n mu­
jeres tan bonitas 
que se nos hace 
tarea imposible 
escoger la más be­
lla. Tú, caro lec­
tor, mas sereno 
que nosotros, nos 
dirás cuál prefie­
res del, í'/h, re, ?ni, 
f a ,  sol, la, si.

¡Que aprieto!
¿verdad?

S.J
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Eddie Nugent el simpático actor de M-G-M, futuro
favorito de las damas

Un cielo azafranado, con golpecitos de 
algodón aquí y allí, reflejando los rojizos 
tintes del sol que se pone, con sus largos 
ravos que entran por las ventanas en las 
oficinas de M.-G.-M. Estamos a cinco o 
diez millas de la costa del Pacífico, don-

— Nací demasiado pronto —  me decía— , 
soy muy joven.

— No tiene usted que afirmarlo, se ven 
los resultados —  le contesté 

— De pobres pero honrados padres, que 
aun continúan siendo pobres y honrados,

'W -
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Eddie Nugent en "E l piropeador”  hace honor a su galante papel

de las olas se derraman lánguidamente 
contra las tentadoras arenas de Santa 
Ménica.

Frente a mí, sentado sobre una mesa 
de pino, Eddie Nugent, con sus largas 
piernas cruzadas, en el departamento del 
Jefe de publicidad de la citada empresa.

En esa forma estuvo quieto unos minu­
tos, mientras yo le estaba hablando, pues 
tan pronto había terminado de escribir en 
una de las máquinas de aquel departa­
mento el párrafo, mirando insolentemen­
te por encima de mi hombro lo que es­
taba yo escribiendo, me d ijo :

— ¡O ig a! [Quite esa historia! ¿qué 
cree usted que soy yo un pastel de crema 
literario o algo por el estilo ?

— I Qué tiene de malo esto, vamos a 
ver? —  le contesté— . Creo que es un 
magnífico artículo de presentación, una 
introducción hermosa a una interviú.

— Sí, ¿ eh ?. Bueno, pues no me gusta.
— ¡ No ! ¿ por qué ?, protesté yo.
— Pues porque no, y no quiero dar más 

explicaciones. Lo único que le digo es 
que esa tontería no va a la prensa si no 
sobre mi cadáver. ¿ Lo oye usted ?

— ¡O ig a! Y a sabe usted que no puede 
hablarme a mí así, ¿acaso no sabe qu én 
soy yo ?

— Ni me importa. ¿ Ha olvidado usted 
quizás quién soy yo también ?

— Ya en ese terreno escriba usted mis­
mo la historia de su vida —  le d'je inco­
modado —  y sepa que la ne' esito esta 
misma noche.

— ¿ Me voy a comer o no ?
Me miró en silencio, pero pronto me 

rogó que le acompañara. Fuimos a su 
casa y antes de media hora ya nos encon­
trábamos el upo frente al Otro ep .sy m?* 

de coroer.

no-aunque mi padre trabaja a veces de 
che.

— ¿ Qué quiere decir, pobres todavía ? 
¿N o es usted bueno con ellos?

— Ya lo creo. Lo que quiero decir es 
que somos gente de teatro, por doce o 
más generaciones, quizás por trece, si 
hablo de mí. Y a vé usted, si tengo mala 
suerte. Me crié en un coche de ferrocarril 
(Pullman», por decirlo así, y recibí educa­

se», de Nueva York. Lo peor de todo
esto es que ganaba más entonces que aho­
ra. Una vez hice el papel de ángel en 
((Parsifabi. Esa fué la primera vez que 
trabajé en algo importante.

— ¿ Importante ?
— Sí, ya lo creo, figúrese que andaba 

por las nubes, pero mi presencia en aque­
llos parajes no debió ser muy grata a los 
cuerpos celestiales, ya que ellos, o quien 
fuese, me tiraron una noche, quizás por 
equivocación, de todo lo alto, y yo, un 
ángel, caí como si fuese Lucifer. El tiem­
po que me dejaba libre el teatro lo em­
pleaba para perfeccionar mis estudios, y 
cuando supe ya bastante fui a trabajar a 
lina oficina, pero cada vez que había 
oportunidad volvía al teatro, donde per­
manecía hasta que no tenía un céntimo, v 
entonces empezaba a trabajar de nuevo. 
En resumen, hacia una especie de vida 
de volátil; hoy plumas y mañana nada.

— Ya, ya, ¿plomas de caballo?
— Como usted quiera, pues. Luego vine 

a parar a Hollvwood, todos llegamos al 
fin de nuestra jornada.

— ¿Quiénes son todos?
— Los que hacen bien. O^ra vez v-ene el 

trece a encontrarse en mi vído. No tenía 
bastante con las trece generi’ cinnes de ar­
tistas en mi familia, s'no que yo llego a 
Hollvwood precisamenie el día trece de 
agosto, sin darme cuenta.

— ¿ Le pasó algo malo
— Nada, como quien dice. Mire usted, 

tuve que aceptar trabaio como portero del 
teatro del millón de dólares de Grauman, 
guiando gente y más gente desde la ta­
quilla a la puerta del teatro. Entonces 
creí que mi talento estaba perdido en ese 
oficio, pero no todos mis amigos opinaban 
lo que yo. La suerte vino en mi ayuda y 
mi laboriosidad fué pirmiada elevándose­
me a mayor categoría. Se me designó pa­
ra trabajar como comparsa en el prólogo.

0 ''

En "E l piropeador", Eddie Nugent es él héroe del día

ción, si es que la tengo, aquí y allí. Par­
te de dicha educación fué la de cantante 

corq en el «Metropolitan Opera Hou-

es decir, en el cuadro escénico que se 
presentaba para cada película,

Ramón Samaniegos, que así se llamaba

con

—  é —
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ei Novafro de iioy, estaba también en, la 
lista de comparsas disuoguidos como yo, 
y compartiiiios ei cameniio uuraute varias 
semanas. Poco después vi a mis am.gus 
Nick ótuarc, Kaiiioa biovarro, Charles Fa- 
n eil, Geoigc O'lirien, etc., traiaudo de 
reconucerme.

Cu v-sia oe que Mister Grauman no 
apreciaba ea lo que vaiia mi uaoajo, le 
dije Uii üia que siu mí sus cuaurus esué- 
meos luau a tener uu iiacaso iüluuüo. hs 
decir, quise poueiie un puco eu guardia 
paia que se acoidara ue mi. La iioacia no 
pareciu inmutarte, pero... dejemos pasar 
esto, n i  caso lue que por una u Oi.ra ra 
züu, mi [raUajo no iiauia impresioj^ado a 
uauie y que nunca vi a tin uirectur ni a 
un agente buscanuome, asi es que dejé 
ei ieai.ru y aes^ues ue un uem^io, cansado 
ue pasar uaiuuie me ciedique a uiuujar 
cestos ue barro.

iSlibter t  üx ucbió pensar que yo era un 
excelente conuco y me iii.zo ir a su estu­
dio. entonces, por lo monos entré en la 
iista ue pagus, pasanuo ue «exua» a ia 
de uuuuie)) y luego a miembro ue la cua­
drilla voiautc uel estudio de la M.-u.-iVi. 
íjcgurameme no sauia usted que la cua- 
urrna volame, son los que van de un si­
tio a otro paia arregiailo tono. Cualquie­
ra que no este trabajando en activo, pasa 
a esta banua, y asi se disminuye el nume­
ro de porCuius de cada escudto.

Cuando se nace un nuevo liim , el «do­
ble», el jeie ae «extras)> y su asistente, 
salen de esa cuadrilla, pero cuanuo ter­
mina el film vuelven a  ella.

— ¿ )¿ adora es usted jefe de «extras» ?
— iN'o señor. Lso dubiera sido un paso 

demasiado avanzado. Si me escucha usted 
despacio se dará cuenca de cuál era mi 
verdadero lugar en el estudio. Sueno.

— ¿yuiére saber lo que se considera 
como trabajo más bajo en un estudio?

— N oj no quiero.
— Bueno, pues entonces se lo diré. Es 

un asistente jefe de «extras», y yo no fui 
n. uno de ellos, así es que ya se dará 
usted cuenta de lo que quiero decir. A 
otra cosa. ¿ Conoce usted el viejo dicho 
soore no poder esconder la luz debajo del 
saco?

— i  Botella ?
— Saco. Después de algún tiempo...
— ¿ Cuánto tiempo ?
— ¡O h !, hasta que cierto día fui ascen­

dido a asistente de jefe de «extras» y 
luego a jefe.

'l'rabajé en «Mixed Marriages», y me 
dieron en la espalda un golpe mal dado 
que me obligó a estar eu cama una tem­
porada. No podía ponerme derecho; iba 
tan encorvado que las manos me daban 
en las rodillas. Cuando no se trabaja, uno 
envejece, sobre todo si se está sóio en una 
habitación de casa extraña. No tiene uno 
a nadie y sólo algún amigo sube de tarde 
en tatúe a veile a uno, porque, ¿a quién 
diablos le importa un «extra)>?

Como no be sido «extra» nunca, no 
pude contestarle, y comprendiéndolo Ed- 
die me dió una mirada desdeñosa y con­
tinuó :

— Había estado ocho años entre ellos y 
nada había sacado, miento, me había to­
cado andar, con la 'ayuda del bastón, si 
no quería caer de narices. Eso ocurría 
exactamente a la una y trece minutos del 
día 13 de agosto; exactamente hacía ocho 
años que llegara a Hollywood. A usted 
veo que le extraña esta clase de datos,

pero he de informarle que yo soy muy 
detallista. Así andaba cuando le di a los 
estudios un beso imaginativo de adiós, o 
un corte de mangas, no recuerdo bien 
cuál de las dos fué la que realicé. Créame, 

Liq el momento estaba desesperado; 
ocho años- sin provecho alguno. Dígame 
5i no hay para darse a los propios dia­
blos.

— Sí, tiene usted razón.
— Y  también cuál no sena mi sorpresa 

al ver tras de mí un chico de la oficina 
de M.-G.-M. corriendo. Paréme para sa­
ber que quería aquel rapaz, y  asómbrese,

par que bromista, y resulta que es usted 
tan humorístico como un funeral.

— Tiene usted razón. Y o  podré ser cual­
quier cosa, pero humorístico no, y basta.

— No, no basta. O se desenvuelve usted 
y es galante para las señoras y dice co­
sas alegres, o le envío para interrogarlo 
a mis compañeros más temibles, ¿ hace ?

— No, gracias.
— Entonces a ser buen chico.
En esto el timbre de llamada del estu­

dio sonó y dos policías del mismo hicie- 
ros su aparición en el comedor, extraña­
dos de que todavía hubiera gente allí.

“4 ^

Esta bella muchacha de ’ ’E l piropeador”  no parece dispuesta a. 
denunciar a la policía la florecita galana que le dedica E . Nugent

me dijo que Harry Ralph quería verme a 
la mañana siguiente, y añadió que le pa­
recía que era para contratarme con el fin 
de que tomara parte en la película si­
guiente. Había perdido tantas cosas que 
creí prudente no desperdiciar aquella oca­
sión y no esperé al día siguiente, sino 
que fui aquella misma tarde. Cuando en­
tré en la oficina el jefe no estaba. En­
tonces cambié de modo de pensar y dejé 
dicho le dijeran que me iba del estud’o. 
Cuando llegué a casa me llamaron por 
teléfono para decirme que no dejase de 
ir a la mañana siguiente para ocupar el 
sitio de «gag man» del director Ralph 
para su nuevo film.

Nunca había visto a Ralph, lo que me 
extrañó muchísimo, si bien ese puesto se 
lo debo deber a alguna artista o director 
a cuyas órdenes había trabajado. Poco 
tiempo después me sacaron unas pruebas. 
Lo que pasé para que sal-eran bien no es 
de contar; sólo Dios y yo lo saben, pero 
grac.as a ellas tuve un papel en «Vírge­
nes modernas».

Varios visitantes habían llegado al es­
tudio y uno de ellos asomó su cabeza por 
la puerta, diciendo a sus compañeros:

— El galán Eddie está todavía en el 
comedor.

— Para servirles —  le contestó Nugent 
imperturbable, y a mí me d ijo :

— Bueno, ¿qué más quiere usted saber?
— 1.0 que me acaba usted de contar, 

pues el director me ordenó que escribiera 
sobre usted algo agradable, ya que usted 
era un muchacho muy inteligente a ’ a

Aproveché aquella casualidad para ha­
cer una frase graciosa, a  °ii entender, y 
le dije a Eddie.

— Bien, aquí, en su cuarto de baño o 
en el cuartelillo, me ha de decir usted 
cuál es su papel favorito.

— Todo aquel que tenga menos de cien 
palabras.

— Pues si que tiene usted ganas de tra­
bajar.

— Y a lo creo.
— Permítame que me ría.
— De ninguna manera.
— Expliqúese, pues no le entiendo.
— Muy sencillo. Dígame si no es difícil 

accionar y hablar al mismo tiempo dentro 
de un cuadro limitado, del cual no se 
puede uno salir, so pena de. una bronca 
del director y la consigpiiente repedeión 
de escena. Y créame, con cien palabras 
de papel en esas condiciones de .rabajo 
hay para volverse uno loco.

— iQ ué gracioso es usted! ¿ Y  entonces 
qué Les ocurrirá a los protagonistas?

— Estar locos todo el día.
— Bueno, dejemos eso y dígame cuál ha 

sido la anécdota más graciosa de su vida.
— E l ser contratado como actor.
La copa de agua que tenía delante le 

fué por encima, menos mal que no le 
tocó.

Eddie todavía debe estar riendo, pero 
yo... Decidme, queridos lectores, la for­
ma de arreglármelas para imerviuar a 
un muchacho como éste.

SAM U EL R. MOOK.
Hollywood, agosto 1929.

FÁBRICA DE ARTICULOS PARA VIAJE - PINOt 13
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Años hacía que no se había esperado 
con tanta espectación la inauguración de 
la temporada como en la actual. Sin duda 
ei punto fijo de nuestra ansiedad lo cons­
tituía la  presentación primerísima del tan 
lísonado» cine sonoro.

Por lo que a nosotros respecta la nueva 
modalidad cinematográfica nos ha entu-

trabajos de los exhibidores si quieren que 
su público no les abandone.

Cuesta muy poco perder, pero mucho 
recobrar.

szaa::-' “ M an d rááo ra”
Mandragora es una planta de la fami­

lia de las solanáceas, a la que se ha atri-

Una interesante escena de la hermosa 
película "Amor por amor"

siasmado, creyendo que al cine sonoro le 
están reservados los más rotundos éxitos 
por considerarle como un arte más es­
pectacular que el mudo.

Desde luego el cine sonoro necesita, 
como toda novedad, que el t;empo trans­
curra para que se pueda saoorear mejor 
toda la grandeza de su arte. E l «snobis­
mo)) es el mayor enemigo con que puede 
contar el cine sonoro, pero día por día el 
cine sonoro irá ganando a esos <(snobis- 
tas)) que no tendrán más remedio que ren­
dirse a la realidad de los hechos.

E l cine sonoro ha llegado y ha triunfa­
do ya. ¡ Qué duda cabe !

buido en todos los tiempos virtudes má­
gicas, y  cuya raíz afecta la forma de hom­
bre o mujer.

Según una leyenda, el árbol del Paraíso 
terrenal era una mandrágora, y en Ale­
mania es considerada esta herbácea como 
una hechicera.

La nueva temporada nos ha traído 
también otras novedades. Estás son la.5 
nuevas horas de espectáculos y los pre­
cios.

E l Coliseum ha implantado la sesión 
continua por la tarde, que sería perfecta 
si terminara a las 9, y el principio de la 
sesión nocturna a las 10, terminando a 
las 12 y cuarto, que es buena hora para 
poder al día siguiente acudir a las ocupa­
ciones diurnas sin cansancio. No ha se­
guido su ejemplo el Rialto, que empieza 
también a las diez, pero que por la ex­
tensión extraordinaria de su programa 
imposibilita acuda gente que vive en Uts 
afueras de la ciudad, ya que terminando 
a la una, no menos de las dos están en 
sus respectivas moradas.

La otra novedad han sido los precios. 
Estos han sufrido un aumento y además 
el arbitrio de la Exposición les ayuda en 
la tarea de encarecerlos.

Pero el público paga gustoso si el pro­
grama corresponde en calidad al precio 
de taquilla y ahí deben estribar todos los

Un sabio, el doctor Trenker, con faz 
de genio maléfico — la cara de Paul We- 
gener—  posee una mandrágora-mascota.

El doctor pretende que sólo la educa­
ción, el ambiente, forman la psicología hu­
mana, en la que ningún atavismo deja 
sentir su influencia.

Un su discípulo, el doctor Braün, cara 
de joven apóstol — Ivan Petrovich—  no 
está de acuerdo con la teoría.

Para demostrarla, el sabio adopta como 
hija a una niña hija de un ajusticiado y 
cuya madre murió al darla a luz — supo­
nemos que es esta una versión de la cen­
sura.

La llama Mandrágora y cuida de su 
educación —  es su “obra” .

Han pasado los años y en Mandrágora 
se manifiestan los instintos atávicos del 
mal, heredados de sus padres.

Mandrágora, —  Brigitte Helm —  deli­
ciosamente morbosa de cuerpo y alma, se 
halla en un pensionado. Un muchacho 
— muchacho de verdad—  sugestionado por 
su perversa belleza, roba para huir con 
ella del colegio.

En el tren surge otro hombre, un pres­
tidigitador. El muchacho transige en todo 
con tal de estar cerca de ella. La vida de 
la farándula. Y  Mandrágora complacién­
dose en torturar a los hombres.

El padre la descubre al fin. Ella le si­

gue, porque le infunde miedo, porque es 
el único hombre que puede dominarla.

Viajan. Otro hombre queda sujeto por 
los encantos de Mandrágora. Esta le aban­
dona porque descubre por azar su propia 
historia y  nace en ella el odio hacia el 
hombre que la utiliza como experimento. 
Se queda con él para vengarse.

¿Qué otra venganza podía imaginar? 
El padre ve en ella a la mujer — sufre.

Esta es Mandrágora.
Desenlace: el sabio muere y  el doctor 

con cara de apóstol la salva.
He aquí el tema. Los ambientes están 

muy bien resueltos. Y  los personajes muy 
acusados.

De ritmo europeo, tiene detalles anec­
dóticos que sitúan maravillosamente y  en 
general desfila un morboso veneno que 
gana al espectador.

Hay las manos y  la garganta de Bri- 
gítte Helm que no son para descritas, y 
que la valoran como la más perversa de 
las “ wampas” .

Con esta película silenciosa, de espíri­
tu netamente germánico, inauguróse la 
temporada en los cinemas París y  Rialto.

Stevenson, Joseph Conrad, los mares 
del Sud.

Hemos tenido ya «A girl in every port» 
y ((Filibusteros Modernos».

Ahora hemos visto en el Kursaal «El 
capitán látigo», film lleno de un ((humour» 
refinadísimo, y  que roza casi lo sublime.

¿Tem a? ¿Qué importa? Dos personajes 
y un ambiente. Un marino, mejor dicho,

Madame X
FA JA S D E  C A U C H O L IN A  

P A R A  A D E L G A Z A R

Rambla Caíaluña, 24
(Entre Cortes y  Diputación)

.  g
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ün jefe de fogoneros de un gran trasat­
lántico. Un puerco dei Pacífico —  cual­
quiera —  y los marinos que desembarcan 
para captar en algunas horas emociones 
ssuficientes para las rudas y largas horas 
de travesía.

Aiconoí, mujeres y peleas.
Víctor iVicLuglen, bruto e infantil y Cly- 

de Cooic, su compañero inseparable, e 
inseparable de su pipa y de sn acordeón, 
que uene momentos oe un patetismo eu- 
ternecedor.

ü a y  el cuarto de calderas que es un 
proQigio de iniensidad, h.1 malayo enlo- 
queciao por el calor y la fatiga y la po­
tencia de McLaglen, jefe que oruena con 
su puño el couc.eno del dantesco coraztrn 
de un trasatiánt.co de gran lujo.

En resumen, un lilm que por su <(es- 
prit», su color local y el r.tmo eiiuiabla- 
au de su montaje, constituye una de e:.as 
obras modestas oel cinema, que casi son 
obras macsiias. ívíaNZaNjsDO

in a u g u ra c ió iv  de-’ la  tem po iuaa
E l próximo pasauo jueves, en la paxita- 

lia tlui Cüliseum, lue exnioiua, como 
apertura de temporaua, la prouucc-ün so­
nora Paramount »ha canción ue f^aris». 
La bren elec.uada propaganda lealixada 
por dicna casa para el estreno de ia ci­
tada cinta, llevó al Coliseum un público 
selecto que llenó todas sus localiüaues, 
deseoso de admirar, por primera vez, un 
uim  sonoro, (¿ue le saiisiizo i.o cabe 
duda.

Maurice Cneva'ier supo captarse todas 
las simpatías uel espectauor, a partir de 
los primeros metros de la cinta, y aplau­
dió gustoso ai canmnte francés, alma y 
cuerpo de la obra.

Ha sido la vez primera que hemos visto 
y oído un film sonoro. Y nos ha servido 
para afirmarnos lo mucho que podemos 
esperar de la nueva moaaLdad ciucmato- 
grurica.

uLa caución de París» está llena de 
Mauricie Chevaher. E l es la obra y el 
éxito de e l l a . ----------

En el Kursaal se ha estrenado esta se­
mana la gran proaucción !• ox «Los 4 dia­
blos».

Esta producción no necesita ser mejor 
que uAmanecer» ni «El sépt.mo cielo», es 
una obra nueva de Murnau y ya es bas­
tante. «Los 4 diablos» es uno ue los íums 
más completos y mejor realizados que he­
mos visto. En él, la técnica, como de 
Murnau, es magnífica, aunque no obs­
tante, el mago de la pantalla ha sacrifi­
cado sus anhelos para que los momentos 
de mayor im ensdad dramática adqui­
rieran toda su grandeza emjciva.

Charles Morton encarna aamitablemen- 
te el papel de muchacho ingenuo y ooii- 
dadoso que se siente momentá- eumen.e 
arrastrado por un deseo material y Janct 
Gaynor, esa mujercita tan delicada, la 
novia todo ternura, todo amor que, sufre 
y calla sepultando en lo profundo de su 
corazón con heroísmo angélico sus gran­
des amarguras.

Farreil MacDonald, como siempie, muy 
bien en su papel, así como Barry Norton 
y Nancy Dresel.

En resumen : «Los 4 diablos» es una 
gran película llena de humanismo, en que 
tanto la técnica como la acción llevan un 
ritmo admirable, una afinidad que causa 
una impresión gratísima en el ánimo del. 
espectador.

Así debieran ser las demás películas.
VALERA.

*
«Adelante por el Príncipe», estrenada en

los Cines Cataluña y Fémina, de la Co- 
lumbia, dirección del gran director Alan 
Croshind, interpretación de Lya de Puta, 
Don Alvarado y Warner Oland; venía 
precedida de gran renombre. Se trata, 
efectivamente, de una gran película, la 
trama, no obstante, no llega al alma del 
público, ya cansado de ver cintas de ar­
gumento parecido; los incidentes que un 
cambio de régimen puede producir sobre 
miembros de la familia re nante, todo 
ello envuelto en aparatosas conspiracio­
nes, etc., etc.

Claro está que no falta el idilio amo­

Es decir que no sólo se limitará M-G-M 
a rodar ciertos trozos de la película en 
España, en beneficio de la calidad del am­
biente, sino que pue de decirse que hará 
una “ Casa de la Troya” en español y  en 
España.

Que nosotros sepamos, esta es la prime­
ra manifestación concreta del interés que 
-’imérica tiene puesto en España y  de M 
necesidad de producir, para cada mercado, 
en su propia casa.

Todo esto está muy bien, y, siendo “ La 
casa de ¡a Troya” un tema cinematográfi­
co par demás, que se presenta a brillante

Una bella escena de "Redención”  en que una linda flor es anzuelo de Cupido que 
tirando del hilo de una mirada expresiva... ha prendido un corazón en otro

roso, esta vez entre la pareja Don A lva­
rado y Lya de Puiti, la «estrella» húnga­
ra que desde su notable creación en «Vá- 
rieté» no ha vuelto a convencernos.

La dirección de Alan Crosland exce­
lente. B IZZY .

L a produccióiv  ex tran jera
eiv E spaña 

Eli dos artículos sucesivos, dimos cuen­
ta a nuestros lectores del proposito que 
abriga la potente producción americana 
M-G-M, de instalar Estudios en España, 
para la edición de películas sonoras.

Tuvimos ocasión de comentar dicha no­
ticia bastante extensamente, de manera 
que no quedaba casi otra cosa a hacer que 
esperar la iniciación de las actividades de 
dicha firma, en nuestra patria.

Pero indicábamos la probabilidad de 
que ÍM-G-M, diese comienzo a su trabajo, 
en ocasión del rodaje de los exteriores de 
“ La casa de la Troya” , film sonoro, can­
tado y  hablado.

El hecho de haber captado una noti­
cia que corrobora nuestras suposiciones, 
hace que esta semana tenga también ac­
tualidad el mismo tema.

La noticia, inserta en “ Variety” el fa­
moso semanario yanqui, de espectáculos; 
reza como sigue:

Hollywood, 21 de Agosto 
“ La casa de la Troya” , historia de hi 

vida universitaria española, adquirida por 
M-G-M para Ramón Novarro.

La banda será rodada en España, y  pro­
bablemente se hará una versión especial 
en dicho país, para ser distribuida en los 
países de habla española. R. Leonard la 
dirigirá.”

interp.títación por parte del director, es 
indudable que Robert Z. Leonard hará 
una bella obra.

Claró está que, hay que tener en cuenta 
que el ambiente perfecto de un país deter­
minado, no se logra con el sólo hecho de 
tomar las vistas en él. Así hemos visto 
cintas españolas de una falsedad inconce­
bible a este respecto.

El caso es mas delicado, tratándose de 
una cinta sonora y  hablada. Además de la 
justeza de ambiente plástico, requiere la 
de música, canciones y  diálogo.

Donde mejor deberá demostrar su ta­
lento R. Leonard, será en la elección de 
asesores para lograr la justeza de que ha­
blábamos.

Y , esperamos que M-G-M  cuidará de 
seleccionar un asesor que sea español, in­
teligente, culto y  que conozca Galicia. Y  
que no se dejará sugestionar por esos es­
pañoles que andan por los Estados Uni­
dos y  que son más yanquis que Hoover, 
o p')r 1 1 legión de hispano-americanos que 
nos desconocen por completo, a pesar de 
su buena voluntad.

En lin, claro está que estas nuestras 
sugestiones, sin pretensiones de consejo, 
hay motivos para creer que no sorprende­
rían a Leonard, en el caso — problemáti­
co—  de que llegasen a él. Y , ello, simple­
mente, porque ya las tiene en cuenta, 
puesto que es su oficio.

Esperamos que M-G-M, empiece pronto 
sus actividades en nuestro país, que aparte 
de ser Utilísimas para ella, lo serán para 
nosotros también, en el sentido de que 
nos servirá de enseñanza y  acaso, tam­
bién, de catalizador.

A. R.

— 9 —
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Asusta pensar en lo que tiene que 
verse '’ Un marido por despecho”

La Televisión qüe hace unos 
años parecía un cuento de ha­
das, viene a pasos agigantados. 
Pronto, antes de lo que muchos 
se imaginan, se podrá disfrutar 
de las vistas animadas y  habladas, 
que desde una estación emisora, 
serán lanzadas y  recogidas en 
nuestro aparato de radio.

Actualmente la Columbia Broad 
casting System, está construyen­
do rápidamente un estudio equi­
pado con luces Kleig, para emitir 
por radio las representaciones que 
allí se efectúen.

En todas las compañías de ra­
dio se preparan para desenfrena­
da competencia, que la televisión 
traerá consigo.

Ahora bien, en este “ affaire” 
hay un asunto digno de hacer­
se notar. Este es, que casi todas 
las compañías productoras de pe­
lículas, tienen alguna compañía 
emisora de radio, contratada por 
ellas, sin duda alguna con vistas 
a la televisión, que muy bien po­
dría arruinar su negocio. Sea co­
mo sea, la televisión viene, y  lo 
que ocurrirá entonces, ya lo vere­

mos. El público, no cabe dud% 
que no va a salir perdiendo. Eso 
es todo.

John Barrymore y  su esposa 
Dolores Costello, están en Nueva 
York y  regresarán el 5 de sep­
tiembre, para comenzar la pelí­
cula de Warner Brothers “ El 
hombre”

Margaret Johnson es otra “ ex­
tra” que atenta contra su vida 
sin conseguirlo.

Vosotros conoceréis a Reginald 
Denny, como boxeador, como ar­
tista de fama, como amante es­
poso, etc., pero nunca os imagi­
naríais que Reginald fuera un 
excelente nadador.

Nada, no os rompáis la cabe­
za pensando sobre ello ni buscar 
en ninguna colección de revistas 
esta noticia, pues es inédita tan­
to para vosotros como para todos 
cuantos vivimos en las mismas 
puertas de los Estudios.

Reginald Denny ha descubierto

■ f.:.

IJa

E l amor ” M ás allá de las sierras”  debe tener un encanto 
especial que reflejan los dos protagonistas de esta escena

' i  Í.I.,
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sus facultades como nadador al 
anunciar su intención de tomar par­
te en la travesía del Canal de Santa 
Catalina y  solicitar los servicios de 
George Young, actual campeón de 
natación como entrenador.

Y  para que os asombréis, hace 
seis meses que Reginald viene entre­
nándose y  actualmente está en ex­
celente forma, tanto, que el mismo 
Young teme perder su campeonato.

Enterado de esta noticia William 
Wrigley, el famoso millonario gra­
cias a la goma de mascar de su 
nombre y  propietario de la isla Ca­
talina ha ofrecido a Reginald escol­
tar la carrera con un buque hospi­
tal si se decide a hacer la travesía. 
El ofrecimiento es gracioso, pero en 
este país sería una publicidad fan­
tástica el tal anuncio, aunque vos­
otros no lo creáis.

Myrna Kennedy ha sido llevada 
a un hospital para operarla de apen- 
dicitis, pero a fin de terminar su 
trabajo en la película de la Univer­
sal, “ Skinner’s Dress Suit” , los mé­
dicos '.ratan de ponerla bien ahora 
para terminar la película y  operar­
la después.

★

Guy Oliver, es el actor que más 
papeles ha representado en los Es­
tudios de la Pararaount. Con el que 
actualmente está representando en 
la película “ Behind the Makeup” 
cuenta el 320.

Oliver está en la Paramount des­
de hace trece años y  nunca ha te­
nido contrato firmado. Se calcula 
que ha trabajado en la mitad de 
las películas que han llevado la mar­
ca Paramount.

Tanto U. M. Dailey, como John 
Ince y  V. M. Barnett, directores 
de academias cinematográficas, ape­
sar de los inauditos esfuerzos que 
hacen para salvar su responsabilidad 
por el funcionamiento de las acade­
mias, el juez ha decretado su proce­
samiento y hay muchos e importan­
tes cargos contra todos ellos.

La actitud tomada por el juez an­
te estos “ Blood Suckers” , como aquí 
se les llama a esta clase de timado­
res, ha sido muy bien acogida por 
la gente del ramo cinematográfico 
que elogian calurosamente el celo 
de la autoridad judicial.

Buck Jones pasa sus apuros a 
causa de la quiebra que efectuó en 
Lancaster. Si Buck no hubiera sido 
un hombre listo su caballo “ Silver 
K ing” ya estaría en manos de algu­
no d̂ e sus acreedores, pues ya dos 
han intentado apoderarse de él sin 
conseguirlo, pues Buck lo ha puesto 
al cuidado del circo ambulante Rob- 
bins, donde él también trabaja.

Las últimas veces que ha traba­

jado ante el público ha tenido 
que hacerlo sin su famoso caba­
llo, ante el temor de que se lo 
embargaran.

Dolores del Río es hoy por hoy

nogenia como en lo relativo a 
practica deportiva.

Benny Rubín, ha sufrido los ta­
les exámenes en los Estudios de 
la M-G-M, la  cual lo ha aproba­
do en todo menos en la práctica 
del juego de golf que ha tenido
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Una sorpresa desagradable en "China bound” , 
capaz de helar la sangre fría de estos dos chinos

una de las artistas de mayor fa­
ma en este país, como lo prueba 
el hecho de que el empresario de 
Flatsbush la haya contratado pa-. 
ra la inauguración de su local aj 
un precio fabuloso. ^

★  i!

Ahora para ser artista y obte-

unas preciosas calabazas, pero a 
pesar de ello ha conseguido el 
premio de M-G-M, es decir el 
contrato.

Han salido para Nueva York, 
la famosa Marilyn Miller, ex es­
posa de Jack Pickford, y  Norman

i

Una alarmante escena de "Gesto de hidalgo”  que denuncia 
la gran producción de armas de juego en, los Estados Unidos

ner un contrato en un Estudio Kerry. Este último va a comen-
cualquiera, sufren los aspirantes zar su “ tournée” teatral.
un examen general, tanto en lo ★
tocante a mímica, fotogenia y fo' Guy Coburn, agente, reclama
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de Tiffany-Stahl el estado de cuen­
tas de la película “ Wild Geese” , 
de cuyo escenario dícese propietario 
y  cedió a Tiffany ante la promesa 
del cincuenta por ciento de los be­
neficios, y  hasta la fecha no ha 
percibido ni un solo centavo.

★
Colleen Moore ha encargado la 

construcción de una casa de m u­
ñecas que le costará 41.000 dóla­
res.

Víctor McLaglen ha regresado a 
Hollywood de su última vacación.

★
Bebe Daniels en sus ratos libres 

hace apuntes de gente del cine y 
ha dicho que también piensa hacer 
artículos para las revistas.

★
George K . Arthur ha marchado 

a Nueva York para seguir hacia 
Europa, donde disfrutará unas va­
caciones de dos meses.

Vilma Banky ha regresado des­
pués de haberse presentado perso­
nalmente en varios teatros del 
país. .

★
Alguno de vosotros recordará to­

davía al actor Grane Wilbur que 
hace nueve años que se retiró de la 
pantalla; pues bien este actor reci­
be todavía treinta cartas diarias 
de admiradores. No se podrá que­
jar, ¿verdad?

★

Jeanne Wood, hija del director 
Sam Wood, ha debutado ante la cá­
mara en la película “ Cotton and 
Silk” .

Ken Maynard va a hacer un via­
je de recreo por el Mississipi, re­
cordando el que hiciera quince años 
atrás cuando era músico de un bu­
que teatro.

★

Charles Rogers ha regresado de 
su triunfal temporada teatral.

★
La Warner Brothers ha ordena­

do a Georges Carpentier que arre­
gle su nariz si quiere que su con­
trato no sea roto.

Jack Dempsey ha sido contrata­
do para inauyurar la temporada del 
“ Palace” de Chicago y  Joe Cobb, 
el muchacho gordo de “ La Pandi­
lla” , el “ Interstate” .

Gradys Granzow, bailarina de 
las películas, se casará el 3 de oc-

í

Un marido por despecho”  que podría transformarse en un marido 
por amor, aunque ahora esté ella todavía enfadadita en esta escena

tubre con Charles Edward Ma- 
sencup.

Varios Estudios están al ha­
bla con Hope Hampton, para con­
tratarla para los “ talkies” . Hope 
ha estado en Europa durante va­
rios meses y  actualmente acaba 
de desembarcar en Nueva York.

Se casaron en Seattle, la se­
mana pasada, Helen Ann Hughes 
con Harold Clark Buell. E l no­
vio no pertenece a la colonia.

★
Bessie Love ha tenido una suer­

te grande en su último accidente 
de automóvil ocurrido cerca de 
Nueva York. Las heridas recibi­
das son de poca importancia y  ni 
una sola en la cara.

Pola Negri ha llegado divorcia­
da del príncipe M ’Dvani. Acerca 
del motivo de su venida a esta 
no quiere decir ni una palabra.

ic

El Rev. William A. Sunday cree

que el cine y los oficios religiosos 
no están reñidos, estando por este 
motivo dispuesto a aceptar un 
contrato de Warner Bros. .

Johnson Me Culley y Frank A. 
Munsey han presentado una re­
clamación contra la Warner Bro­
thers, Douglas Fairbanks y  Dou- 
glas Fairbanks Picture Corpora­
tion, reclamándoles una fabulosa 
suma por haber basado la pelícu­
la de la primera demandada “ The 
Curse of Capistran” en la histo­
ria de “La marca del zorro” de 
cuya obra Douglas Fairbanks só­
lo tenía los derechos para la ver­
sión muda, careciendo por tanto 
de los sonoros los cuales ha ce­
dido indebidamente Douglas a la 
Warner.

★
La ex esposa de Hoot Gibson 

reclama a éste el pago de i.ooo 
dólares de pensiones atrasadas.

Además denuncia a su ex de 
haberle entregado un cheque sin 
tener fondos en el Banco.

L u is  Saavedra  
Hollywood, septiembre 1929
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¡Diablos, cómo las gastan las chicas de "M ás allá de las sierras!”  
N i una palabra más, pero no dispares hermosa serrana...
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E l cine lo devora todo, capitales y hombres. Las cantidades 
de dinero empleadas en su explotación asombran. Los hombres 
que le sirven, han de ser perfectos. Pero como el cine se per­
fecciona todos los días, los que están bien hoy, corren el 
inmenso riesgo de ser malos mañana. Contratos leoninos, im­
piden modificarse a las ((estrellas»; mirada, su nariz, su 
talla, su peso, deben permanecer inalterables, siendo causa de 
rescisión la modificación más mínima. Y , por o^ra parte, si no 
se han modificado a tiempo, son despedidos irremisiblemente 
por no haberse modificado. Como es lógico, el público, se 
cansa de ver siempre una misma cara inalterable a través de 
los más variados episodios cómicos o dramáticos. En cuanto la 
taquilla acusa el más ligero desvío del público, el ador es 
llamado al orden o se le condena a morir.

Es el cine americano el que mayor consumo hace de ((vedet­
tes». Mujeres hermosísimas como Nazimova, que hace pocos 
años acaparaban nuestra atención, han desaparecido por com ­
pleto sin que nada se sepa de ellas.

I Por qué! Las causas varias. Las anteriores al cine par­
lante eran más secretas. Una ((estrella», a veces, se consumía 
a sí misma por la fuerza de sus exigencias. Ahora, se exigen 
condiciones nuevas para poderse mantener a flote. A l lado 
dtí la fotogenia, ha venido a colocarse la fonogenia y, por la 
necesidad de la explotación comercial, se exige de las ((estre­
llas» que hablen perfectamente varios idiomas.

Hasta ahora, el conocimiento de numerosas lenguas, podía 
servir para ser diplomático, guardia distinguido o portero de 
hotel cosmopolita. Generalmente, la virtud no era muy elogia­
da, sdore todo en el caso de ser cierta. Porque los políglotas 
bajo su fé, abundan enormemente. No hay quien no diga que 
habla el francés perfectamente y traduce bastante bien el in­
glés. Luego, en el terreno de la realidad, lo más que se hace 
e.s mal traducir el francés e ignorar en absoluto la  lengua de 
don Guillermo Shakespeare. Cuando por el contrario, un señor 
afirmaba cíjnocer varias lenguas perfectamente y lo demos­
traba de un modo palmario, se le ofrecía un empleo en una 
Agencia de viajes, en premio a sus desvelos o a sus correrías.

Hoy, el políglota, puede alcanzar un empleo en un estudio

de cine parlante. En efecto, el cine parlante, necesita tener 
versiones de todas las lenguas. En este sentido, constituye un 
paso gigante en favor de la literatura univeisal. Toda crnta 
parlante, requiere y supone la traducción inmediata del texto 
a todas las lenguas habladas por los diversos países en donde 
la gente va al cine. En este caso, es preferible que la «vedet­
te» hable diversos idiomas. Dita Parlo, por ejemplo, habla 
perfectamente el alemán, el italiano y el francés, habiendo 
sido declarada útil para el servicio del cine parlante europeo. 
Dolores del Río, habla inglés y español, lo cual no es poco. 
Maurice Chevalier, habla inglés y francés. En cambio, Con- 
radt Veidt, por no hablar más que alemán, no ha sido contra­
tado por Abel Gance para que sea el protagonista de su nue­
va cinta «El fin del mundo».

La prueba de las lenguas constituye una prueba eliminatoria 
ruda e inesperada a que han de someterse todas las ((estre­
llas» europeas y aún las amricanas y, en cambio, el poliglota, 
el simple políglota, puede encontrar empleo en los laborato­
rios, para hacer anónimamente veisiones de cintas en las qne 
s: actor principal no pudo dar más que lo que le permitía su 
lengua madre.

En realidad, para todos es esto una ventaja. Los Estados 
Unidos, magníficamente equipados desde el punto de vista 
técnico y material, irán por mucho tiempo en cabeza e inva­
dirán los mercados con su maquinaria. Pero en cambio, pueden 
verse colonizados a su vez por el pensamiento de la vieja 
Europa, que es 'o  que han hecho siempre los vencidos con su 
vencedor.

Las viejas civilizaciones • ’-iropeas, saben todavía pensar me­
jor que las nuevas del nov úmo continente. Una obra de ge­
nio, tendrá su entrada necet iriamente en el pueblo de los Es­
tados Unidos, quien la acog. rá con el acatamiento con que to­
dos los públicos reciben al -alentó y, por lo tanto, la diversi­
dad de idiomas que parecía en principio un grave handicap 
para Europa, será una ventaja nna vez que se ha encontrado 
el medio de hacer versiones en todas las lenguas por un coste 
reducido.

JOSE LU IS CO M EN CE.

y i N i u í D © :

★  L a Fox va a hacer una película so­
nora en Irlanda, dirigida por Frank Bor- 
zage, el realizador de “ El séptimo cielo” .

★  L a K -A -0  ha perdido durante el 
primer semestre de explotación 446,000 
dólares, a pesar de que la Radio Pictures 
acusó durante el citado periodo, un impor­
tante beneficio.

★  Los dirigentes de la United Artists 
creen que la absorción de su casa, será 
efectuada por Paramount, en los primeros 
días del próximo año.

★  Además de la tan hablada unión de 
Paramount con Warner Brothers, actual­
mente está tratándose la de Pathé con 
Shubert.

★  Los productores de los principales 
Estudios van a formar una Asocación, se­
mejante a la de Hays, para resolver cual­
quier asunto relacionado con el trabajo 
en los estudios, casting directores, con­
flictos de personal etc., que serán resuel­
tos sin recurrir a la organización de Hays.

Actualmente están conformes con la ci­
tada Asociación, nada menos que Cecil B. 
Mille, Winnie Scheehan, Louis B. Mayer, 
Ben Schulberg, Jack Warner y  Joe 
Schenck.

★  Ruth Diamond, una bailarina del, 
Broadway, ha sido contratada para tra­
bajar en las películas.

★  Actualmente existen en los Estu­
dios de California treinta cámaras de Tec­
nicolor, habiéndose encargado cien más.

M ilton W. Smith, cinematografista 
norteamiericano actualmente en España

★  Los empleados de los laboratorios 
de películas van a formar Sociedad bajo 
la bandera de la “ American Federation of 
Labor” .

★  M-G-M ha prolongado su contrato 
con Leila Hyams por un año más.

★  Edmund Lowe vuelve a tener un 
nuevo contrato con la Fox. A la expiración 
de su anterior contrato la Fox dijo que 
no quería renovárselo y  entonces Lowe 
aceptó trabajar en una película para Pa­
thé, pero habiendo visto la Fox que Lowe 
tenía mayor popularidad cada día se vol­
vió atrás y  contrató los servicios del ci­
tado artisa.

La cuesión del sueldo ha sido favora­
blemente resuelta para Lowe.

★  El Fox Movietone Newsreel y  el 
Hearst Metrotone serán financiados y di­
rigidos bajo el control de Fox, Hearst y 
Metro, por una Sociedad independiente 
que los explotará.

Ambos noticiarios aparecerán, el de 
Fox bisemanal y semanal el de Metro, re­
duciendo el primero de cuatro ediciones 
semanales a dos.

M-G-M International Newsreel conti­
nuará editándose silenciosa como hasta 
ahora.

★  Actualmente los que mayores be­
neficios acusan con el cine sonoro son las 
casas editoras de discos para gramolas que 
han centuplicado la venta con las piezas
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de las películas sonüras. Tanto los discos 
de “ Broadway Melody” , “ Fox Movietone 
Follies” , “ Hollywood Revue”, “ The Pa­
gan”, “ Singing” Fool” como los de “ Ino- 
cents of París” y  otros muchos más se 
venden como jamás tuvieran idea las edi­
toras de discos.

★  Bebé Daniels, acaba de ser nombrada 
coronela honoraria del 322 grupo de com­
bate de fuerzas aéreas americanas. Miss 
Daniels, es una de las poquísimas “ estre­
llas, de cine, capaces de pilotar un avión.

★  La Fox ha añadido un comité más 
a la lista de los que ya tenía, obligada 
por el advenimiento del film parlante. Se 
trata del comité del acento que debe su 
origen a la cinta “ Black Hawk” cuyos 
diferentes personajes pertenecen a regio­
nes distintas de Inglaterra, debiendo, pa­
ra conservar el color local, hablar cada 
uno con el acento de su región.

★  Uno de los más grandes éxitos del 
verano en Nueva York es la adaptación 
de una pieza intitulada “ El fin de la se­
ñora Cheyney” . Los personajes son un 
modelo de interpretación, sobresaliendo 
Basil Rathborne y Norma Shearer cuya 
voz es agradibilísima. El diálogo está 
muy bien constituido y  tiene el raro mé­
rito de que se sucede sin esos lapsos de si­
lencio que eran hasta ahora el mayor de­
fecto de los films parlantes.

★  Entre las cintas extranjeras que se 
proyectan en la actualidad en Nueva 
York, se halla “La conquista de los San­
tos Lugares” , film del Ministerio de la 
guerra inglés que relata la campaña de 
Palestina y  la rendición de Jerusalén. 
También se proyecta un film de guerra 
ruso interpretado por Emma Zassarskaya, 
cuyo principal mérito es que prescinde 
del habitual tono de mitin de propaganda, 
a que Rusia nos tiene acostumbrados.

y A
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Einsenstein, el hombre de cine ruso, 

acaba de llegar a Berlín donde dirigirá la 
sincronización de su film “ La línea gene­
ral” . El estreno de este film, tendrá lugar 
en Berlín durante el corriente mes de 
septiembre.

★  Wichelm Dieterle ha marchado al 
Tirol para realizar los exteriores de su 
film “ Silencio en la selva” . Dieterle es 
al mismo tiempo, el protagonista de su 
cinta. Sus “leading-ladies” son Riña Mar- 
sa y  Grete Bernat.

★  La Ufa no controla la Emelka. 
Unicamente han llegado a un convenio 
económico.

¡B A TIEN D O  TODOS LOS RECORDS D E LA SENSACION!

por
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El primer film parlante ruso llevará 
por título “ El fuego” . En él se evocarán 
las aventuras y  el suicido de una institu­
triz que hizo hablar mucho de ella en 
1928. Se llamaba Lapehina.

★  El artista alemán Bernhardt Goetz- 
ke, interpretará el principal papel en el 
film “ Europa en llamas” , futura produc­
ción ruso-alemana. El guión está sacado 
de la novela “Los años y  las ciudades”

continuar su viaje y  desembarcó en In­
glaterra sin previo aviso.

★  Adolfo Menjou, comenzará el 15 
de octubre próximo la realización de su 
primer film parlante, sin que se sepa si 
llevará a cabo su trabajo en el Estudio 
de la rué Francoeur o en el de Joinville. 
En esa fecha, en efecto, ambos Estudios, 
estarán perfectamente equipados para la 
realización de film parlante.

★  Georges Dieudonné y  René Busy, 
adaptarán este invierno a la pantalla par-

%
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Emocionante escena de "Sangre india" y en particular para el protagonista que, 
con gran serenidad-, no obstante, sufre los preparativos para asarle vivo

de Constantino Fedine, joven prosista 
proletario de los mejores de su genera­
ción. Los principales episodios serán ro­
dados en Leningrado .

★  El cine de Estado de la Rusia 
Blanca acaba de terminar un film intitu­
lado “ Savoy Hotel” en el que puede ver­
se “ la formación de la conciencia de cla­
se en un soldado del ejército del zar du­
rante la guerra imperialista” .

F  ^  A  INI C  » A
Hasta el presente, han sucumbido ante 

el empuje del cine parlante, las siguien­
tes salas de teatros parisienses que jamás 
hablan pensado en transformarse en ci­
nes: El teatro del Vaudeville (hoy Para- 
mount); el Olympia, el Moulin Rouge y 
los Capucines. be cree que el número de 
víctimas no se detendrá ahí.

★  Dranem, el popular Dranem, ha 
hecho una revista de music-hall, en la 
que intercala varios números dedicados a 
la vida del cine. Como la conoce perfec­
tamente, ha logrado llevar a las tablas 
una magnífica descripción en la que el 
público ríe cuanto quiere entretenido por 
sus personajes favoritos.

★  Jean Choux va a comenzar un nue­
vo film: “La criada de gran corazón”. Es 
autor del guión y  se halla haciendo los 
preparativos necesarios en Saint-Tropez.

★  En esta semana, Douglas Fair- 
banks y  Mary Pickford, hicieron una apa­
rición inesperada y cinematográfica en 
París, como que no duró más que una 
hora. Pudieron marchar con la promesa 
firme de que volverán a pasar quince días. 
En cambio, Evelyn Brent, a quien se es­
peraba con numerosos ramos de flores y 
cám.aras fotográficas preparadas, desdeñó

¡ante, algunas obras del difunto Georges 
Courteline, comenzando por “Les Linot- 
tes” .

★  Acaba de llegar Dita Parlo a Pa­
rís, para trabajar en un film parlante 
(“Au bonheur des dames”) que realiza Ju­
ñen Duvivier siguiendo una novela de 
Zola. D ita Parlo, viene de Alemania de 
hacer su primer film parlante que es el 
primero aleman también en el que canta 
en francés, inglés y  alemán.

★  jacques Severac, va a realizar un 
pequeño fiim de vanguardia para el que 
ha elegido como titulo “ Spleen” .

A\ y T  II ^

El decorador de los Estudios de Cecil
B. de Miile, se halla en Viena estudiando 
el ambiente. La próxima película de Mille, 
en efecto, se desarrolla en Viena, inspira­
da en una opereta vienesa y  el concien­
zudo director quiere que el ambiente sea 
reproducido lo más exactamente posible.

★  Después de largas negociaciones, 
complicadas por la diversidad de paten­
tes sobre aparatos para la proyección y 
edición de iilm parlante, se ha llegado a 
un acuerdo que permitirá a Viena ver y 
üir “ talkies” . El primer film proyectado, 
será “ Sombras blancas” cuyo estreno ten­
drá lugar en el “ Schweden-Kino” .

Vr Un grupo de jóvenes artistas, ha 
decidido realizar un film de vanguardia 
que tratará de resolver un problema so­
cial importante y al mismo tiempo, trata­
rá de no utilizar sino medios de expresión 
inéditos. Se espera con interés la reali­
zación de esta cinta, que acaso nos reve­
le fuerzas cinematográficas insospecha­
das.

m  —
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LAEMMLE ESPECIALES (fuera de programa)

Show Boat
por Laura La Piante y  Joseph Schíldkraut

Broadway
por Glenn Tryon y Evclyn Brent

S U P E R J O Y A S

S o l e d a d
por Glenn Tryon y Bárbara Kent

£l teatro siniestro
por Laura La Plante y Roy D ’Arcy

Amor colegial
por George Lewis y  Dorothy Gulliver

El caso Drake
PRODUCCIONES LAU RA LA PLANTE

Amorosos delitos 
La trampa del amor 

¡ E s a  r u b i a l

PRODUCCIONES REGINALD DENNY

Un pájaro de cuenta 
E l v é r t i g o  

Su día de suerte 
Por la vía láctea

30 Cómicas de dos partes - 
20 Dibujos animados del

PRODUCCIONES GLENN TRYON

Un tio listo
con Patsy Ruth Miller

Querer es poder
con Sue C arel-

El intruso
con Katherine Crawford 

PRODUCCIONES HOOT GIBSON

Amor a tiros 
Hacia el Oeste 
Sobre la pista 
El jinete alado 

Audacia y tesón 
El rey del rodeo 
Bandido por amor 
Venturosa aventura

PRODUCCION ESPAÑOLA

El fabricante de suicidios
por Pitouto y Blanquita Siiarez

I I  Cómicas de una parte - 10 Dramas de dos partes 
Conejo Blas - 12 Estudiantiles - Una serie

SHOW BOAT y  BROADWAY
son  los dos film s sincronizados m ás fam osos del m undo

D O C E  S O B E R B I A S  J O Y A S  U N I V E R S A L
interpretadas por artistas tan notables como C o n r a d  V e id t ,  M a i y  P h i lb i n  

^ o y  D'C^rey, C o n T s d  N a g e l  ^ e n é e  ^ d u r é e ,  P a u l i n a  S ta r k e ^ ,  

G t o r g e  S y d n e y , J . ^ y ln rra y , ^ a r g a r e t  L iv in g s to n e , e t c .  e t c .

C o n c e s i o n a r i a :  HISPANO AMERICAN PILMS, S- A.
C A S A  C E N T R A L :  c a l .i_ e  v a l e n c i a  n u m . 2 3 3  - B A R C E L O N A
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E L  C I N E

N O T I C I A R I O
En el Gobierno Civil de la Provincia de 

Barcelona se entregó la sígnente nota;

«La Dirección General de Marruecos ha 
enviado a este Gobierno una película ela­
borada en la zona de nuestro Protectorado 
de Marruecos, que aun sin pretender refle­
jar todos los aspectos de aquélla, por los 
modestos medios empleados en producir-

que va a dirigir, titulada «El último día 
de Pompeyo».

La película en cuestión será sonora.
Entre los artistas que Paco Elias tiene 

ya contratados se encuentra el galán José 
Ojeda.

Benito Perojo y su troupe de artistas,

Agradable escena 
del R itz”  que despierta la

la, sí ofrece una síntesis gráfica que ayu­
da a vulgarizar algunos aspectos de aquel 
país y de la gestión que España ha reali­
zado y continúa tan generosamente efec­
tuando allí.

Para divulgar su conocimiento, esta pe­
lícula se proyectará en todos los cines de 
esta capital, y al efecto empezó el miér­
coles próximo en los cines Fémina y Ca­
taluña, siguiendo hoy jueves en el Kur- 
saal y Coliseum.

Con esta proyección se pretende ofrecer 
a nuestro puebío una mínima compren­
sión espiritual de los esfuerzos por todos 
realizados, en relación con Marruecos, en­
señándoles una vez más que lo que fué 
gérmen multiplicador de desventuras es 
hoy campo abierto a las iniciativas fecun­
das del trabajo en el orden y en la paz 
absolutos.»

rvj

Francisco Elias, que actualmente se en­
cuentra en Madrid, está ultimando, por 
encargo del señor Vítores, concesionario 
en España del Cinefón, —  procedimiento 
De Forrest— , los detalles de la película

de ” La damita 
curiosidad... y el amor

llegarán un día de es‘os a Sevilla, donde 
?e han de filmar varias escenas de su pe­
lícula sonora, basada en la novela de 
Blasco Ibáñez, «La bodega».

rsj

La Julio-César ha abierto un concurso 
de carteles anunciadores de la película 
que están editando bajo la dirección de 
Benito Perojo, titulada «La bodega», con- 
arreglo a las siguientes bases:

Crimera : Podrán tomar parte en el Con­
curso todos los artistas que lo deseen, re- 
quiriéndose como condición única, la de 
ser español.

Segunda; E l asunto de los carteles se­
rá de libre elección del concursante, adap­
tándose en lo posible, al argumento de la 
novela pudiendo, el concursante que así 
lo desee recoger fotografías de la produc­
ción en las oficinas de «Julio-César», 
Marqués de Urquijo, 13, que se les pro­
porcionarán gratis.

T ercera; En el cartel, cuyo tamaño se­
rá de 78 por 103 centímetros, con un mar­
gen en blanco de tres centímetros, en for­

ma vertical o apaisada, podrán emplearse 
seis o siete tintas, excluidas la purpurina.

Cuarta: Todos ellos llevarán el siguien­
te texto íntegro y perfectamente legib le: 
«” La bodega” . Cinedrama basado en la 
novela de Vicente Blasco I'báñez. Direc­
tor : Benito Perojo. Intérpretes: Conchita 
Piquer, Jean Murat, Valentín Parera, Ri- 
vero, Carrasco, María L. Callejo», así 
como la marca de la casa, <cJulio-César».

Quinta: Se otorgarán dos premios indi­
visibles, para los dos mejores carteles —  
uno para el cartel en forma vertical y 
otro para el cartel en forma apaisada —  
de i.ooo pesetas (mil pesetas) cada uno, 
que serán entregadas a los ganadores 
una vez conocido el fallo del Jurado, 
quedando. dichas obras premiadas de la 
absoluta propiedad de la Empresa ((Julio- 
César», que se reserva el derecho de ad­
quirir otras no premiadas en las condicio­
nes que dicha Empresa y el autor con­
vengan.

Sexta: La Empresa ((Julio-César» nom­
brará al efecto un jurado de íntegra capa­
cidad artística, cuyos nombres se darán a 
conocer al hacerse público el fallo y que 
será el encargado de adjudicar los pre­
mios.

Séptima : E l plazo de admisión quedará 
abierto el día 20 de septiembre y se ce­
rrará el día 10 de octubre, a las doce de 
la noche, teniéndose en cuenta dicha fe­
cha para los envíos de provincias, que se 
harán como los de Madrid, a las señas 
indicadas en la base segunda.

O ctava: Del 20 al 30 de octubre se ce­
lebrará una exposición de todos los car­
teles admitidos al Concurso en el vestí­
bulo del Palacio de la Música. E l fallo 
del jurado se hará público el día último 
de la exposición.

N ovena: Los carteles serán firmados 
con un lema o seudónimo y acompañados 
d? un sobre cerrado con el lema, en el 
que conste el nombre y las señas del 
autor. AI hacer la entrega de los carte­
les, la Empresa «(Julio-César» dará a  los 
concursantes un recibo por cada obra pre­
sentada, que servirá luego para recogerla, 
caso de no haber sido premiada.

ENFERMOS DELOS OJOS

“ I r t d a r *
El colirio cte fa m a  m un­
dial p a ra  s u  e n fe rm e ­

d a d .
Da v e n ta  e n  fa rm acia^Pida opdteulo "Vulaarltaelón cl«n- Rambis CaUluHa, IIP tilica" a Labtrlo. Klcpano Italiano B A R C E L O N A

b'I

_ >1CADEMIA PRACTICA
i  Fontanella, 4 COMERCIO E IDIOMAS Telé!. 16716

FUNDADOR:

D. MIGUEL BOHLL TRIAS
DIRECTOR;

PEDRO PACES LinS

Baclillierafo, Perllaje y Profesorado 
McrcanUl. - Oposiciones

P rep a rac ió n  e s p e c ia l  de  a c u e rd o  con  lo s  tex to s  y p ro g ra m a s  oficiales

Enseñanza práctica y  breve, por el sistema intuitivo e indivi­
dual de: R E FO R M A D E  L E TR A , G R AM ATICA, O R TO G R A  
FIA, M E CA N O G R A FIA, TA Q U IG R A FIA , CO RR ESPO N ­
D E N C IA  CO M ER CIAL, A R IT M E T IC A , CALCU LO  M E R ­
C A N T IL , A LG EBR A, T E N E D U R IA  D E  LIB R O S aplicada a 
tedos los ramos y  empresas. DIBUJO, ARCH IVO, FICH ERO S, 
M AQUINAS D E  CALCU LA R , ID IO M AS; FR AN CE S, IN ­
GLES, ALEM AN , ITA LIA N O , E T C . ESPAÑOL A LOS E X ­

TR AN JE R O S, TR A D U C C IO N E S
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El verdadero film sonoro 
presentado 

por

é p

a / A

...La expectación que había despertado, la gran 

curiosidad que por conocer los films hablados exis­

tía, ha sido oportunamente rubricada por el lleno 

enorme que en las primeras sesiones se ha registrado.

Del Diario de Barcelona.

...La sincronización es tan perfecta, que simul­

táneamente al movimiento de los labios percibimos la 

palabra. Esto de una parte, y la sorprendente natura­

lidad del sonido, de otra; especialmente en lo que 

respecta a los aparatos musicales, causaron grata sor­

presa entre la concurrencia, que tuvo favorables co­

mentarios para el nuevo arte.

De E l Noticiero Universal.

...E l éxito es fulminante, franco desde el primer 

momento, pues que este momento, el de la intro-

friunfúdo |  m
ruidosamente en Bmceloi a I ■

Vea Oî a
a

Maurice Chevalíer
en

Succión de Chevalier, contándonos en francés sus 

andanzas por América — la América “ du cinema... 

cinema... et encore du cinema...”—  es acogido con 

calurosos aplausos.

De La Vangmrdia.

...E l público ha entrado de lleno en este espec­

táculo, aplaude entusiasmado, se comenta, se rien 

las escenas cómicas. ¡El film sonoro ha triunfado!.

De E l Diluvio.

...Hace tiempo que en Barcelona no se daba un 

espectáculo como el de llenar hasta la exageración un 

cine del tamaño del Coliseum, y de un público de lo 

mejor de nuestra sociedad.

De E l Liberal.

Muflo, sonoro o hablado, un film PüRílNOlINT es lo mejor flei programa

s

iiiiiiiii
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E L  C I N E

D E S C U A D R O
Tenemos tres artículos ante nosotros. 
De tema dispar y de ideología distinta. 

Pero los tres son interesantes.
Vamos a comentarlos, mejor dicho, va­

mos a explayar lo que nos han sugerido. 
PRIM ER AR TICU LO  

Lo firma Felipe Centeno y versa sobre 
la música en el cine.

Enaltece la importancia de la música

la vista —  sin reflexión, íntegras. Es el 
reinado de la plástica.

Me diréis: ¡ y entonces, el cinema so- 
i.oro?

He aquí Otra cosa —  un espectáculo, 
una posibilidad de arte, de otro arte.

Afirma Felipe Centeno que no prescin- 
dirá, a pesar de la sonorización, de las or­
questas, el cinema.

1

■ Ij' V

•■ i

.kc.

Una jacarandosa fiesta en *’Gesta de hidalgo”  muy llena de vida
y alegría

en el espectáculo cinematográfico.
<cEl triunfo del cine como espectáculo 

refinado debe buena parte de su logro al 
músico, a los músicos.»

Personalmente, y Dios sabe que nunca 
hemos sentido el prurito de buscar la pu­
reza en el cinema, hemos gustado a me­
nudo más intensamente algunas bandas, 
cuando hemos tenido ocas ón de visionar­
ias en salas privadas de proyección. He­
mos, por ejemplo, visto «El viento», en 
una pantalla de dos metros, sin más 
acompañamiento musical que el leve res­
pirar del aparato proyector y juramos 
que toda la bárbara sinfonía de los ele­
mentos desencadenados nos ha entrado por 
los ojos y nos ha sobrecogido.

E l cinema —  el de antes— , arte del si­
lencio, arte que se expresaba con otros 
medios que los imprecisos de la palabra, 
no necesitaba de la música más que para 
devenir más silencioso. Para llenar el lo­
cal, para «tapar», por decirlo así, el ru­
mor de mil personas sugestionadas por 
las imágenes cambiantes de la pantalla, 
para enmudecerlo todo y no dejar más 
que imágenes que absorben un sentido —

Ya en el terreno de las realidades in­
dustriales, debemos reconocer que, por 
desgracia ¡Jara los músicos, el espectáculo 
tiende a la supresión de orquestas.

Si bien el maestro Blai Net pudo hacer 
gala de su talento, musicando los trozos 
mudos de (tLa canción de París» no fué 
debido a otra cosa, sino que, a la «tra­
ducción» de dicha cinta requirió el supri­
mir el diálogo y paralelamente el acom­
pañamiento musical del mismo.

«La canción de París», en el original, 
es absolutamente sonora, como lo son to­
das las bandas que se editan actualmente.

Incluso los Noticiarios y los documenta­
les se sonorizan, y ello para permitir al 
empresario que ha adquirido una costosa 
instalación, la supresión de orr^aesta y, 
por consiguiente, de gastos.

En América, principalmente, los he­
chos lo demuestran bien claro.

Tardará aún, sin embargo, en repercutir 
en España este estado de cosas.

Por ot-a parte, en América y en los 
grandes ■ inemas lo menos, la orques­
ta no h{ desp'.arecido, pues si bien se 
prescinde de .la en la proyección de las

películas, se la utiliza después en 
nales de fiesta que suelen darse, que 
ciertos teatros de Broadway se amenizan 
con conjuntos de cien ejecutantes.

SEG U N D O  A R TIC U LO
Lo firma Giménez Caballero. «Gaceta 

Literaria» y snob del cinema.
Tem a: el Congreso de la Sarraz.
Según palabras suyas, «concilio de na­

ciones dispuesto a considerar el cinemató­
grafo desde un punto de vista superior al 
técnico, al moral, al propagandista, al co­
mercial, al político: el punto de vista de 
su independencia.»

B ien : Reducido a nuestro léxico co­
rriente —  somos cineastas, no literatos —  
todo se condensa en cuatro palabras: el 
cinema por el cinema.

Hace algunos años —  yo no me acuer­
do, porque era muy chiquito —  también 
se ítllevaba» mucho aquello de «el arte 
por el arte».

Además, imperialismo europeo. Dice • 
«tal concepción del ' ’cine”  como cosa en 
sí sólo podía ser europea.»

Subraya la banda «Perro andaluz», y
Termina, «Norteamérica, metrópoli del 

tiCine» comercial...»
a<rilidad del Cine Club de Madrid;.

¿Cómo no? Todo se reduce a lo mis­
mo: «Gaceta literaria. Esnobismo».

Giménez Caballero olvida, entre otras 
«cosas» a Charlíe ChapHn. Ignora, entre 
otras muchas, las actividades de los 
clubs de amateurs de los Estados Unidos.

Y  no comprenderá que el cinema es 
demasiado foven para hacer piruetas lite­
rarias con él, y demasiado serio para uti­
lizarlo como trampolín.

T E R C E R  A R TICU LO
O mejor dicho: información gráfica 

ilustrada con unos comentarios, por Max 
Falh, en «Cinémonde».

Tem a: Cínéma Espagno!.
Bello artículo. El resurgimiento de Es­

paña, cuvo exponente contemnoráT^eo es 
la Exposición, no puede olvidar el cinema.

Lenta, pero segura, España «va» al ci­
nema.

El cinema español, «será», termina.
Bello artículo, hemos dicho, pero, ¿por 

qué la información es tan tendenciosa?
No somos tan optimistas como Max 

Falh, respecto a nuestras realidades ac­
tuales, pero creemos que se ha deiado 
muchas cosas en el tintero, sin contar que 
ha ensalzado demasiado otras.

Hay algo más que ctPerro andaluz», 
«Fabricante de suicidios» y Emérita Films.

Hay algo más que Isabel Arana, Ma­
nuel González y Marina Torres, esta últi­
ma la única con méritos suficientes para 
aparecer en una información no tenden­
ciosa como lo es la que nos ocupamos.

MARESCAL.

.. ... ...... ....... ... .. ... ... .................. . .

tAwj s.

Máquinas de todas mareas, desde 50 pesetas

Claris, 6 B A R C E L O h I A
.................

—  I f
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¡ EMPRES ARI OS !  ¡ P R O D U C T O R E S !

I N
la revelación del Cine Sonoro

hará muy pronto una prueba oficial a fin de que 
todo el mundo se convenza de las exce­

lencias de sus aparatos

i  No adquiera su instalación sonora antes de conocer 5 I N T O K  que |  
I por mucho menos dinero le dará mejor calidad |

ORINIONES DE LA PRENSA
LA VANGUARDIA

Desde luego, el público que llenaba el Capitoly el Kursaal 
demostró con su aprobación, que la técnica de MÚRNAU, y el 
arte de JANET GAYNOR, le son cosas especialmente gratas.

L E A
El film LOS 4 DIABLOS, debe ser visto por el público 

más de una vez.

LA NOCHE
LO S 4 DIABLOS, es producción amable; un drama sen­

cillo que envuelve toda una trama argumental intensa, emo­
tiva, muy humana.

EL DILUVIO
JANET GAYNOR....artista que nunca nos cansaríamos

de ver y  creemos que igual le sucede a la mayoría del público 
adicto al Cinema.

EL DIA GRAFICO
Si en la temporada anterior obtuvo la Fox un resonante 

éxito con «Amanecer»), este año lo ha obtenido con LOS 4 
DIABLOS, primera película Titán.

DIARIO DE BARCELONA
LOS 4 DIABLOS es ante todo una producción maravillo­

samente dirigida e interpretada.

H O Y
Y  T O D O S  L O S  D I A S  E I M

K U R S A A L  Y CARITOL
E  L  M E J O R  P R O G R A M A  D E L  A N O

LOS DIABLOS
Por

J A N E T
G A Y N O R

D I R I G I D A

por

MU R N A U

liBiiiiiiBiiinii i n m a i m i a i i KMT

Ayuntamiento de Madrid



T  O

£ L C 1 iN E

f

Continúa la bola. La paginita la llenan 
los colaboradores espontáneos que, con 
una amabilidad que me encanta, me en­
vían sus trabajos, y yo, aunque reacio a 
admitir halagos, voy acostumbrándome a 
ellos y hasta dudando si me habré equivo­
cado al juzgarme y seré 'tal como se em­
peñan en verme los que me escriben. En 
fin, que de esta hecha voy a salir redi­
mido.

Si me fuera posible dedicar más espa­
cio a esta Sección,' complacería a muchos 
de sus lectores que solicitan consulta; 
pero es tan breve que, a pesar de .mis bue 
nos deseos, me , veo materialmente impo­
sibilitado para hacerlo. De todas maneras, 
como lo prometido es deuda, me complaz­
co en decir a una donostiarra que la 
edad de Greta Garbo es -la de 24 años, 
mide r’04 metros de altura y pesa 56 ki­
los. En cuanto a La Calesera, de Madrid, 
soy todo suyo para cuanto guste pregun­
tarme y saber, y accedo a su petición de­
seoso de poder complacerla. 'Un millón 
de gracias por sus elogios, que ya qui­
siera yo merecer.

PEP.

i  Qué películas son las que causan más 
pánico en los espectadores ?

Las de Metro-Goldwny-Mayer, porque 
nada más que empezar sale un león.

rw
¿ Qué artista famosc^ con ser tan gran­

de se queda atrás ?
Emil Jannings, porque filmó «cEl úl­

timo)).

i Qué le habría pasado a uno que, des­
pués de estar con Dolores del Río se 
quedara sin ella ?

Pues que le habrían tocado el trigé­
mino.

rsj
¿ Qué artista famosa fué la que • más 

prosperó y en menos tiempo?
Colleen Moore, porque pasó «De telefo­

nista a millonaria)).
.TLTAN C O BILLO S (Valencia).

rvj

¿En qué-se parece Charles Chaplin a 
un encargado de hacer limpieza ?

En que siempre «va...riendo».

¿ Cuál sería el colmo de Buster Keaton ?
Desternillarse de risa.

¿ Cuál es la región del mundo que llue­
ve y no está nublado?

Hollywood, porque llueve y hay «estre­
llas».

E. DE LA  TO R R E (Madrid)
rsj

¿ En qué se parecen los estancos al se­
manario «La Pantalla» ?

En que tienen buzón,
EM ILIO  CASADO (Madrid)

rvj

¿ En qué se parecen Leena Orwen y 
Lee Moran a un pollo pera y a una niña 
bien que se gustan ?

En que «Leena-Moran».
rvj

¿Por qué murió la hermosa Bárbara?
Porque había vivido ya La Mar.

FRAN CISCO  Q U E T G LA S (Madrid)

¿ Qué artista de la pantalla es la que 
más ve a la luna cuando todo el mundo 
duerme ?

Laura La Plante, porque es <(E1 • sol de 
media noche)).

¿ Qué oficio tuvo antes de ser «estrella» 
Rin-tin-tin ?

E l de carpintero, porque menea la cola, 
rvj

¿ Qu parecido tiene el Mar Mediterrá­
neo con la M.-G.-M. ?

En que el Mediterráneo tiene «estrellas 
de mar» y  la  M.-G.-M. tiene «la mar de 
estrellas».

rvj
¿ Qué oficiq es el más. adecuado, para 

ser artista de cine?
E l de «chaufeur» porque es el más pro­

penso para ser «estrella-do».
r v

¿Cuál es el pan que tiene más acepta­
ción entre las «estrellas)) ?

E l «pan-talla».
AM PARO F O N F IN A  (Valencia).

¿ En qué se parecen los dientes en ma­
nos de un dentista a los modestos artis­
tas de cine en huelga ?

En que son «estra-ídos».

¿ En qué se parece ‘en la actualidad 
«Charles Farrelb) a un panadero?

Pues, en que ambos tienen «El pan 
nuestro de cada día)>.

rv)
¿ Cuáles son los hombres más felices en 

los cines ?
Los músicos; porque son los únicos que 

pueden «tocar» sin que les echen a  la 
calle.

v\.

nc ' es feliz

ÍA/iXo^

n̂ ffa/ina. 4 q(£LÍ

¿Cuál es el colmo de un sacerdote afi­
cionado al cine?

Ir donde echen películas americanas, 
porque son cosas de «San Francisco» y de 
«Los Angeles», ver la «Gloria» '(Swason) 
y sacar entrada de «paraíso».

¿ Qué «estrella)) tiene que confesarse 
más a menudo?

Marión D avies; porque a cada momento 
id dicen : i ¡ Marión, que ((pecas» ! !

¿ Con qué artista no tomaríamos chocO’ 
late?

Con una alemana; porque sólo Helia 
Moja.

r\j
¿ Qué casa productora puede impresio­

nar mejores películas navales ?
La Itala Film , porque tiene' a ¡(Manzi 

ni» que es «Almirante)).
(~NJ

¿ Qué pasaría si Lon, Chaney se sintiera 
( ( V a l i e n t e » ?  • .

Que déjaría de ser el hombre de 'las 
mil . caras, puesto que tendría cada vez 
que dar la cara y  pronto se quedaría-sin 
ninguna.

¿ Qué «estrella)) del arte silente está 
peor educada, aunque no lo parezca ?

Una inglesa, porque a todas partes que 
va (íVesta Sylva)).

r\j
¿ Qttó nación productora de películas 

puede darlas más baratas ?
Francia, porque tiene artistas muy eco­

nómicos en la nómina, entre ellos uno 
que es ((Devalde» (Jean).

I En qué se parecen ios vaqueros del 
Oeste a los camareros ?

En que a todas partes van con el 
«lazo».

fV»
¿ Qué pasará en los cinematógrafos con, 

las películas sonoras?
Que se nos figurarán que están hechas 

en la edad de piedra, ya que se . percibi­
rán los ((Cantos».

¿ Qué actores de la pantalla ganan más 
• en su vida artística ?

Los que trabajan con «Tom Mix» v 
<(Tom Tyler», en las cintas del Oeste, 
porque siempre que luchan son los que' 
más «cobran»,

¿ Será beneficioso en los cinematógrafos’ 
las adaptaciones musicales?

Sí, porque e.s de la única manera que 
habrá ((armonía».

¿Qué películas debe primero filmar 
todo actor de cine ?

Las de asunto ferroviario; porqne así 
estarán ((entrenados».

r\j
¿En qué se parece Lon Chaney en un 

papel trágico, al descenso de un aeropla­
no?

En que ambos «aterrizan»,
rvj

Si se declararan todos los artistas cine- 
matográficos en huelga, ¿ quiénes serían los 
llamados a sustituirles?

Los chinos, porque son ((amarillos)).
BEN JAM IN  L O P E Z  (Madrid).
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E L  C I N E

N U E S T R O
CONCURSO

NIDO DK n u iT R K S . —  En esta pe­
lícula aparece un cesto con un cable que 
lo. usan para subir al monasterio. ¿ Quién 
f.ué el atreyido que subió a poner el ces­
to con el cable —  L. P., Logroño.

EL SEPTIM O  C IE LO . ~  Cuando el 
coronel Brissac va a casa de Diana para 
decirle que el Chico murió, ella le dice 
que es mentira porque ya le había ha­
blado ese día a las once. Pero cuando 
Chico llega, el reloj da las once. ¿ Ten­
drá el señor Borzage un reloj diferente 
de los demás? —  H. M., Lisboa.

LA M UJER D IV IN A . —  Cuando Lu­
ciano está en la cárcel, lleva el pelo a 
rape y momentos después va a visitar a 
-Ana María al teatro y lleva una buena 
ntelena. Y a me dirá el señor director 
qué remedio tan eficaz es ese. —  O. S. 
C ., Valencia.

CARAM ELLAS. —■ R. C., Barcelona. 
Se ha de suponer al terminar la primera 
escena a que se refiere, que ésta se com­
pletó con la salida del túnel. Muchas co­
sas, muy naturales y usuales, basta indi­
carlas. Figúrese usted que de una pelícu­
la cuya acción suceda en diez o doce 
años, se hubiese de representar todo lo 
que hicieron día por día de los mismos 
los protagonistas, pues nada, que habría 
usted de estarse sentado en el cine diez 
o doce años para ver una película y, a  la 
verdad, el cine resultaría un poco abu

trido entonces, pero es nuestra opinión y 
respetamos la de los que no se moverían 
del cine ni en todo el resto de su vida, 
y los hay que echan raíces, ¡ vaya si 
h a y!

E L  HEROE D E L ECU AD OR.—  Seño­
rita C. S. C., Melilla.— Hay vestidos de 
casa, vestidos de calle, vestidos de soiré 
y según el caso y  circunstancia se lleva 
uno o se lleva otro. Esto le explicará por­
qué el plato de gorra de Gerardo era 
blanco al despedirse de Virginia y porqué 
en el fuerte era azul, o sea que era otra 
gorra.

LA  LLAM ADA D E L CORAZON. —  
Cuando los dos se dirigen al jardín, él se 
retira de ella para ir a buscar unos pas­
teles y unas copas de vino, pero al echar 
ei vino aparece tinto y cuando llega al 
sitio donde está ella, es blanco. ¿ Cómo 
puede haber ocurrido esta transformación ? 
¿ Le echó seguidillas ? —  L. D. O., Ma­
drid.

E L  DOS DE M AYO. —  Cuando en la 
escena de la guerra entre franceses y es­
pañoles en que sale la típica fiesta de 
San Isidro en la Pradera, aparece un 
corrillo con sombrero de paja y esta pe­
lícula se desarrolla en el tiempo que se 
usaban levitas y sombreros de copa. —  
Srta. E. A. E., Madrid.

El

" I r i d a r *
cu ra  la s  e n le rm e d a d e s  
m á s  c o m u n e s  d e  los 
o jo s  u d esa f ia  a c u a l ­
qu ie r  co m p e te n c ia  de 
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LA L E Y  D E L HAMPA. —  Cuando el 
público sale del juzgado, donde han sen­
tenciado a la horca al «Toro», llega un 
muchacho vendiendo periódicos, publican­
do dicha noticia. Por lo visto, el señor di­
rector mandó hacer los periódicos una se­
mana antes. Si no es así, no se como pue­
de ser’ tanta rapidez. —  J. G., Granollers.

EL N U EVO  GUARDA D E TEXAS. —  
Claudio Vandel lucha en la  taberna con 
otro individuo, se le cae el sombrero, y 
en la  lucha ruedan hasta llegar a la calle, 
y otra vez tiene el sombrero puesto, 
¿quién se lo puso?— A. O. S. Málaga.

LA P R IN C E SA  D E O P E R E T A . —  E l 
rey del cigarro recibe graves quemadu­
ras en la cara y manos, a  consecuencia 
de la explosión de un depósito de agua 
caliente, pero al día siguiente ya las 
quemaduras se le han curado. ¡Bálsamo 
milagroso I Señor director, de esta pelícu­
la : mándeme un frasco de este milagroso 
bálsamo, a mi dirección, que es...— A. R. 
F ., S. Lázaro (Toríosa).

Ií■ li

VIERNES

Diclemlire

E S T R E N O
E í í '
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POR LA VIA LACTEA
por R e é  mald D e n n y
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